
フラガールズ甲子園
課題曲解説書

■教材１

「月の夜は」

月の夜は 浜に出て
みんなで踊ろう ヤシの木かげ
手を腰に ウクレレに
合わせて踊ろう フラの踊り
きれいなレイをあげましょう
踊り仲間のあなたに
花の冠あげましょう
踊り上手なあなたに
踊り手が 揃ったら
さあさあ踊ろう 今宵ひと夜

歌　詞

原曲は S.K.Bright 作詞作曲の「Sophisticated Hula」ですが、教材として使用する「月の夜は」は門田ゆたか氏が

作詞したものです。また、振付はフラガールズ甲子園実行委員会が高校生の教材として作成したものです。

背景 
南の国の砂浜で、月の出ている夜に、みんなでフラを踊っています。にぎやかで楽しい夜の情景が伝わってき

ます。

※ 男性の踊りと女性の踊りは異なっています。ＤＶＤを参考にしてください。



■教材２

「Lovely Hula Hands」（かわいいフラの手）

Lovely Hula Hands （かわいいフラの手）
恋を語る手よ
海のような優しい手よ
Kou Lima Nani e （あなたの美しい手）
Lovely Hula Hands フラの歌声に
合わせておどろうよ 楽しい夜
Kou Lima Nani e
煌めく星よ 月影よ 浜の砂よ
恋の想いを あの人に告げておくれ
心からささげる Aloha 甘い夢呼ぶよ
Lovely Hula Hands Kou Lima Nani e

歌　詞

Robert.A. Anderson が作詞作曲した「Lovely Hula Hands」に日本語の歌詞がついたものを使用しているために、

原曲をそのまま和訳した歌詞の解釈とは異なっている部分もあります。また、振付はフラガールズ甲子園実行委員

会が高校生の教材として作成したものです。

背景 
夜に浜辺で楽しいフラを踊っているなかで、踊る女の子のかわいい手 ( しぐさ ) を様々なものに例え、表現して

います。

※男性の踊りと女性の踊りは異なっています。DVDを参考にしてください。



■教材３

「My Sweet Pikake Lei」（私のかわいいピカケ・レイ）

My sweet pikake lei
‘Auhea ‘oe
E ku‘u ipo
My ei nei

Kui ‘ia i ka lei
Me ka makemake
Kui a lawa
Pili pa‘a pono ai

※‘Kaulana ke onaona o ia lei
Honi aku honi mai i ka ua noe

Lei ho‘oheno
Ke ‘ike aku
Milika‘a
I ka pua laha ‘ole

Ha‘ina ‘ia mai
Ana ka puana
Palena ‘ole
Ke aloha no ku‘u lei

※繰り返し

歌　詞

私の優しいピカケのレイ

聞いて下さい

恋人よ

私の愛しい人

レイに糸を通したい

それが私の願望

十分に糸を通したい

しっかりと結ばれるように

※そのレイは魅惑的で有名

　霧雨の中を一帯に匂わせる

憧れのレイ

眺める

愛撫したい

選りすぐった花

話しのテーマを

繰り返す

限り無き

最愛の私のレイ

※繰り返し

和　訳

作詞Robert Cazimero&Kaleo Chock 作曲 Robert Cazimero

ハワイ在住のクムフラ James “kimo” Luluhiwalani Awai III 氏が、高校生の教材として提供くださいました。

背景 
恋人への想いをピカケレイに例えています。溢れるばかりのいとしさが伝わります。

※男性はＤＶＤの中で、中央で踊っている男性 ( クムフラ・キモ先生 ) を参考にしてください。

　女性は両隣の高校生を参考にしてください。



■教材４

「Aloha Hula」

１．Everyday I see the sun comes up
　　High above Hawaii nei
　　Everyday I feel the tropical breeze
　　Blowing through my hair
　　CH) ALOHA is the island way to say 
　　hello and bid farewell
　　Aloha means I love you 
　　Aloha wau ia ‘oe

２．Everyday I see the rolling surf
　　Palm trees sway like the hula girls
　　Everyday I hear the ukulele
　　Playing my favorite song
　　CH) ALOHA is the island way to say 
　　hello and bid farewell
　　Aloha means I love you 
　　Aloha wau ia ‘oe

３．Every day I see the flowers bloom
　　He nei o Kaua ‘i
　　Every night I see the stars so bright
　　Across the heavenly sky
　　CH) ALOHA is the island way to say 
　　hello and bid farewell
　　Aloha means I love you 
　　Aloha wau ia ‘oe

歌　詞

１．毎日太陽が昇ります

　　ハワイの空高く

　　毎日トロピカルな風を感じます

　　そして私の髪を揺らします

　　CH) アロハはハワイの言葉で

　　「こんにちは」 そして「さようなら」

　　アロハは「愛しています」

　　あなたが好き

２．毎日波が打ち寄せます

　　ヤシの木がフラガールのように揺れています

　　毎日ウクレレが聞こえます

　　そしてお気に入りの曲をつま弾きます

　　CH) アロハはハワイの言葉で

　　「こんにちは」 そして「さようなら」

　　アロハは「愛しています」

　　あなたが好き

３．毎日花がさきます

　　美しいカウアイに

　　毎晩星が輝きます

　　美しい空いっぱいに

　　CH) アロハはハワイの言葉で

　　「こんにちは」 そして「さようなら」

　　アロハは「愛しています」

　　あなたが好き

和　訳

カウアイ島在住の作詞作曲家、アート梅津氏がフラガールズ甲子園に参加する高校生のための教材として提供くだ

さいました。

背景 
カウアイの島のトロピカルな風を感じながら Aloha のこころを体いっぱい踊ります。



■教材５

「This is Kauai」

This is Kauai the stars are out tonight
Embrace the skies above close to my heart
The night is heavenly a quiet moment with you
Your tradewinds whisper to me a love so true

CH) This is Kauai the shining star of heaven
My heart will always be with you
This is my paradise my only star that shines
This is Kauai my paradise
Tha night is heavenly a quiet moment with you
Your tradewinds whisper to me a love so true
This is my paradise my only star that shines
  
This is Kauai my paradise
This is Kauai my paradise
my paradise

歌　詞

ここはカウアイ星は今宵も美しく輝く

夜空を抱きしめる 私の心の近くに

夢のような今宵 この静かな時をあなたと共に

そして貿易風がささやく この愛は本当だと

CH) ここはカウアイ 輝く天空の星

私の心はいつも あなたと共に

ここは私のパラダイス ただ一つの輝く星

ここはカウアイ 私のパラダイス

夢のような今宵この静かな時をあなたと共に

そして貿易風がささやく この愛は本当だと

ここは私のパラダイス ただ一つの輝く星

ここはカウアイ 私のパラダイス

ここはカウアイ 私のパラダイス

私のパラダイス

和　訳

カウアイ島在住の作詞作曲家、アート梅津氏がフラガールズ甲子園に参加する高校生のための教材として

提供くださいました。

背景 
ここはカウアイ、星は今宵も美しく輝きます。トロピカルな風を感じながら Aloha のこころを体いっぱい踊り

ます。


